Name : Dao, Tuc The

Address
Tacoma, WA. 98465
Telephone:
Date : March 02, 1997
Mr. Dewey Pendergrass, Director RE#:
Orderly Departure Program IV #: 379753
Box 58 - American Embassy HO#: H.34/864
APO AP 96546 Date of ODP Interview: 09/25/1995

Dear Mr. Pendergrass:

I am writing on behalf of my (son, daughter, children),
1- Daughter: Dao, Thi Hien Linh DOB. 15/01/1970
2- Son : Dao, The Hai DOB. 10/03/1974
Address  :44/26A HL.14 P.20 Quan Tan Binh TP. Ho Chi Minh Vietnam

I believe that (his, her, their) status under the eligibility guidelines of the Orderly
Departure Program (ODP) is affected by the McCain Amendment of the 1997 Foreign
Operation Act which restores eligibility to the unmarried over-21 sons and daughters of
the former Vietnamese political prisoners.

I request that ODP check the case(s) according to the case numbers provided
above and confirm for me that the son(s) or daughter(s) listed above are eligible and part
of the group that ODP is now contacting to invite to interview. If a new letter of
introduction has already been sent, I would appreciate knowing the date it was sent and to
what address in Vietnam. That will help me ensure it arrives.

I appreciate that your office is busy with many cases, but my family and 1 are
equally anxious to ensure that the case of our children be reconsidered under the new law
before their eligibility expires.

On behalf of my family, I thank you for your help in this matter.

Sincer

ely,
2o

Mrs. Khuc Minh Thu

cc: FVPPA, 7813 Marthas Lane, Falls Church, VA 22043
"For Information and Follow-up” B
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INTERNATIONAL CATHOLIC MIGRATION COMMISSION (ICMC) _
Joint Voluntary Agency for the US Orderly Departure Program, American Embassy, Bangkok

Case Number: 1v 374755 [i sk -5ty Date: U Jbiv 1530

- The US Orderly Departure Program (ODP) has received your inquiry régardihg the referenced ODP case.

This case was interviewed and denied by a US Immigraticn and Naturalization Service (INS) officer based
on the evidence and testimony presented. There is no appeal from such a denial, however, US immigration
law provides that any applicant may request to re-open a case if additional or new evidence or facts are
presented in support of the original refugee claim. We have reviewed our records based on the information
contained in your inquiry, however, insufficient evidence or facts are available to warrant reconsideration
of the case. Please refer to the section(s) indicated below for further information. When submitting
additional documents to ODP, please submit photocopies; DO NOT SUBMIT THE ORIGINAL
DOCUMENTS. Please DO NOT submit evidence which was previously seen by ODP; repeated

. submission of the same documents will delay the processing of your case. Please note that it is unlikely

reconsideration will be given to derivative applicants once the principal applicant has departed Vietnam.

O The principal applicant has failed to submit sufficient, credible evidence to establish that he spent at .
least three years in re-education as a result of his association with the US prior to 1975. Further = .
consideration may be given upon receipt of: ~

___re-education release certificates evidence of pre-1975 activities
___ MOI verification of time spent in re-education - old photographs
restoration of civil rights documents letters of explanation

0 Based on the information presented at interview, the applicants have failed to CS[ZlbllSh that they meet
the definition of a refugee as defined in Section 101(a)(42) of the Immlwrauon and Nauonalxty Act
(INA). ODP policy indicates that refugee applicants must demonstrate to the satisfaction of the
interviewing officer that they have been subject to persecution in Vietnam as a result of their
association with the US prior to 1975. In some cases, evidence presented may have been determined
not credible and therefore not considered. Further consideration may be given if addmonal new
ev1dence or facts are presented in support of the original refugee claim.

(] Based on the documents and testimony presented at interview, the family relationships between the
applicants on this case have not been established. Further consideration may be given upon receipt of:
birth certificates or certified birth extracts; marriage certificates or extracts; old family registérs; school
records; hospital records or matemity receipts; old photographs. ‘

B} The applicants on this case are married and/or over the age of twenty-one and are therefore not eligible
to accompany their parents to the US as refugees. Once their parents arrive in the US and become
lawful permanent residents, they may file immigrant visa petitions (Form 1-130) on behalf of their
unmaried children in Vietnam; once they become US citizens, they may file immigrant visa peuuons
for their married children (and their families). :

[ Based on the evidence and testimony presented, the applicants do not meet current ODP elmbxhty
requirements. Further consideration of this case is unlikely. Relatives in the US may consult their local
Immigration and Naturalization Service (INS) oftice about the possmnhry of filing 1mrrugrant visa
petitions (Form I-130) or a refugee petition (Form I-730) on behalf of the apphcants

[] Based on the documents and testimony presented at interview, the identity of the applicdnts on this
case have not been established. Further consideration may be given upon receipt of: photocopies of old
identification cards; birth certificates or certified birth extracts; marriage certificates or extracts; old
family registers; school records; hospital records or matemity receipts; old photographs; letters of
explanation.

. [ Other:

ODP-64 (Refugee Mail Response Form, 2/96)



/M@g it M nt” - - .INTERNATIONAL CATIIOLIC MIGRATION COMMISSION (ICMCQC)
é;:z/ : Jomt Voluntary Aancv for the US Orderly Departure Program, American Embassy, Banglkok

Case Number: v 379753 /J<p ~5é ' Date: nioNLY 15996

The US Orderly Departure Program (ODP) has received your inquiry regarding the referenced ODYP case.
This case was interviewed and denied by a US Immigration and Naturalization Service (INS)’ officer based
on the evidence and testimony presen’ :d. There is no appeal from such a denial, however, US immigration
~ law provides that any applicant may request to re-open a case if additional or new evidence or facts are
presented in support of the original refugee claim. We have reviewed our records based on the information
contaired in your inquiry, however, insufficient evidence or facts are available to warrant reconsideration
. of the case. Please refer to the section(s) indicated below for further information. When submitting
addmonal documents to ODP, please submit photocopies; DO NOT SUBMIT THE ORIGINAL
DOCUMENTS Please DO NOT submit evidence which was previously seen by ODP; repeated
submission of the same documents will delay the processing of your case. Please note that it is unlikely
reconsideration will be given to denvative applicants once the principal applicant has departed Vietnam.

[0 The principal apphcant has failed to submit sufficient, credible evidence to establish that he spent at
least three years in re-education as a result of his association with the US prior to 1975. Further

consideration may be given upon receipt of:

___ re-education release certificates ' evidence of pre-1975 activities
MOI verification of time spent in re-education old photographs
restoration of civil rights documents letters of explanation -

[1 Based on the information presented at interview, the applicants have failed to establish that they meet
the definition of a refugee as defined in Section 101(a)(42) of the Immigration and Nationality Act_
(INA). ODP policy indicates that refugee applicants must demonstrate to the satisfaction of the’
inierviewing officer that they have been subject to persecution in” Vietnam as a result of their
association with the US prior to 1975. In some cases, evidence presented may have been determined
not credible and therefore not considered. Further consideration may be given if additional new
evidence or facts are presented in support of the original refugee clain. '

[] Based on the documents and testimony presented at interview, the family relationships between the
applicants on this case have not been established. Further consideration may be given upon receipt of:
birth certificates or certified birth extracts; marriage certificates or extracts; old family registers; school

records; hospital records or maternity receipts; old photographs.

)Z(The applicants on this case are married and/or over the age of twenty-one and are therefore not eligible
to accompany their parents to the US as.refugees. Once their parents arrive in the US and become
lawful permanent residents, they may file immigrant visa petitions (Form I-130) on behalf of their
unmarried children in Vietnam; once they become US citizens, they may file xmnugrant wsa petmons

for their married children (and their families). . . -

[] Based on the eviderce and testimony presented, the applicants do not meet current ODP eligibility
requirements. Further consideration of this case is unlikely. Relativesin the US may consult their local
Immigration and Naturalization Service (INS) office about the possibility of filing immigrant visa
petitions (Form I-130) or a refugee petition (Form'I-730) on behalf of the applicants.

L] Based on the documents and testimony presented at interview, the identity of the applicants on this
case have not been established. Further consideration may be given upon receipt of: photocopies of old
identification cards; birth certificates or certified birth extracts; marriage certificates or extracts; old
family registers; school records; hospital records or maternity receipts; old photographs; letters of

explanation.

[] The referenced case was represented to a US consular/immigration officer and:

[] the original denial was upheld. -
L1 the case is still under consideration. You will receive a written response once the results of

the review are complete.

)ﬂ)ther: We Mw/ Lhat st ase womcdle [f5 et A0 A Prmors Jm%
C/ 3% 748 [

A(/QIPUM-

ODP-64 (Refugee Mail Response Form, 2/96)



INTERNATIONAL CATHOLIC MIGRATION COMMISSION (ICMC) .
Joint Voluntary Agency for the US Orderly Departure Program, American Embassy, Bangkok

HD sd s3: . :
: N

Chudng Trinh Ra Di cé “Tr4t Ty Hoa Ky da nhin dugc thit hdi ciia Ong/Ba vé trudng hgp néu trén.  Trudng
hgp nly di dugc phong vAn va bi vién chidc S& Di Trd va Nhip Tich Hoa K tif chdi dya vio cdc ching tt da
tinh. Xhéng c6 viéc khiu nai d8i vdi quyét dinh 1 ch&i niy. Tuy nhién, luit di trd Hoa Xy cho phép dudng
don dudc yéu ciu md lai hd sd néu c6 thém nhing ching t& mdi dé hé trd cho don xin ban diu theo dién ti
nan. Ching t8i di t4i xét hd sd cia Ong/Ba dua trén nhing chi L€t trong thu héi cia Ong/Ba. Tuy nhién,
" ching t8i khéng thiy c6 du bing ching dé bio dim la trudng hdp nly dudc téi cifu xét. Xin Ong/Ba xem
nhitng 8 dudi day dé biét thém chi tiét. Khi ndp bd tic cdc gidy td dén ODP, xin ndp cic ban sao, ding nép
c&c ban chinh. Xin nhd 1A nhiing ngudi xin di theo chic chin s& khong dudc tdi cifu xét néu dudng ddn
chinh da rdi Viét Nam.

., 0 Dudng ddn chinh khong triinh dudc cic bang c¢d diy du va déng tin ching minh 13 minh di bi giam gitt
tai trai cdi tao it nh&t 12 3 nim Vi c6 lién hé vdi Hoa Ky trudc nam’ 1975. HO sd s& dudc ciu xét tiép khi
nao nhin dudc: . A

__cdc gidy ra trai ___ biang chudng cia vié'c Jam trudc 75

_ gidy Y%4c nhan thdi gian bi giam gid tai trai cdi tao do Bo Noi Vucdp __ céc hinh anh cil

__ gidy phuc hdi quy®n_cong din __ cécthd gidi thich. .« oo o oo

0 -Qua céc chi ti€t trinh ldc phong vdn, dudng don khéng ching minh dudc ho héi da tieu chuin ti nan

theo dinh nghia cua Doan 101 (a) (42)-caa Luit Di Tri va Nhip Tich (LDTNT). Ch4nh sdch cua ODP 5n
dinh 12 c4c dudng ddn dign ti nan phii ching minh dugdc vdi vién chuc phdng vin 12 ho da bj bat bd va
ngudc dii tai Viét Nam vi da lién éman vdi Hoa Ky trudc nim 1975. Trong vai trudng hdp, cdc bang
ching tinh bay cé thé bi xem nhu 12 khéng déng tin ciy va do d6 khéng dudc xem xét. HO sd c6 thé
dugc cdu xét ti€p néu dudng ddn trinh thém nhing bang chung hodc sy kién mdi de hiu thuin cho yéu
cau ban diu xin dudc xét theo dién ti nan.

- ¢ - Céc chiiig (it va \ biing cd winh lac phéng v&n khong cho thiy c6 mdi lizn.hé gia dinh giifa c4c dudng ddn -
trong hd sd niy. HO sd c6 thé dudc ciu xét thém khi nhin dudc gizfy khai sinh hoic trich luc khai sinh,
gify hén thi hoic trich luc hén thi, cic sd hé khiu cf, hoc ba, gnay ching do bénh vién cip, cic hinh

anh cu.

Y. Céc dudng don trong hd sd niy da Jap gia dinh hojc da trén 21 tudi nén khong héi di didu kign dudc vio
Hoa Xy cung vdi cha me theo dién ti nan. Sau khi dén Hoa Ky v& di trd thanh thudng trid nhin hgp
phép, cha me c6 thé xin thi thyc di dan (M&u 1-130) cho céc con cdn déc than tai Vigt Narmn. Sau khi da
nhip tich Hoa Xy, cha me cé thé xin thj Lerc dl din cho cic con di 1&p gia dinh (va con ci clia nhdng S

ngudi con nay).

0 Nhitng bing cd va ching tif d trinh cho thdy c4c dudng don khong hdi du céc tiéu chudn hign thdi cia
ODP. Hb so niy khéng dudc cdu xét thém nia. Cac than nhan d Hoa Ky c6 thé hdi y vdi van phdng Di
Tr vi Nhip Tich tai dia phudng dé xem c6 kha ning xin thj thuc di dan (M&u I-130) hodc ddn xin theo
dién ti nan cho nhing ngudi nay. . :

Nhifng ching t vA bing cd trinh lic phéng vdn khéng xdc nhin dudc ly lich clia céc du‘dgﬂg ddn. HO sd
c6 thé tiép tuc dudc cifu xét khi nhan dugc ban sao ctia thé can cudc cii, gidy khai sinh hodc trich luc
khai sinh cé thi thuc, g15y hdn thd hoic trich luc hén thd, sé6 hg khiu cd, hoc ba, gidy chdng nhén do
bénh vién cdp hoic gidy chung sinh, cdc hinh anh cq, c4c thu gidi thich.

<

¢ HO sd néutrén da dudc trinh cho vién chdc lanh sy/di tni va nhip tich va

0 Quyétdinh tu chm ban dau dudc gitt nguyén.
0 Hb 0 hién dang dudc cdu xét. Ong/Ba sé dudc théng béo bing vin ban sau khi ¢ ket qua cdu

xét. )

<

Céc ly do khic:




The American Embassy
The Orderly Departure Program

127 Panj Abham Building

9th floor Sathorn Tai Road

Bangkok 10120, Thailand
Dao Tuc The
Tacoma, WA 98465
Telephone:
S
A

Date: Apnl 14th, 1997
To: The American Embassy in Bangkok, Thailand.

I am Dao Tuc T. I was born on September 14th, 1934 in Quangnam Province, Vietnam. I
came to live in the United States on March 5th, 1996 as a political refugee under
Humanitarian Organization program (HO).

In thegutgiiigignon dupmiansSSUNEINNRN: Saigon, the United States delegate did not
admit two of my children: Dao Thi Hien Linh, date of birth January 15th, 1970 and Dao
The Hai, date of birth March 10th, 1974 to the United States because the delegate

suspended that my chﬂdren’s“

This denial is completely unjust and made my family separated.

After I came to the United States, I appealed many times with the American Embassy in
Thailand for reconsideration my children’s case but your answers made me very
disappointed.

Now one more time, I beg you can reserve a little time to reopen my children’s document
and reconsider their case so that my children can come to live in the United States, and for
the rest of my life I can have a chance to see the reunion of my family.

I verify that I ready submit all necessary document to prove the truth. I even accept blood
test to prove the relationship between the children and their father.

I wait for your respond. Thank you very much.

Your sincerely.

/AW
do Tuc T.

Bion, ey feiok i B Tk rruiicht Tt | 1o Gein Lk 1 it C2L2 T
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THE IMMIGRATION AND N ‘TURALIZATION SERVICE
OF THE UNITED STATES OF AMERICA

?
Dear/Kinh gdi , D IV# /
(ODP applicant/Tén ngu'di diing ddn)

1[0 We regret we are unable to approve your application for refugee resettlement admussion to the United
States.

To be resettled in the United States as a refugee, an applicant must meet the statutory definition of
refugee contained in section 101(a)(42) of the Immigration and Nationality Act (INA), as amended.
Refugee status can be approved only if the applicant establishes a credible claim of persecution or a well-
founded fear of persecution on account of race, religion, nationality, membership in a particular social
group, or political opinion. Additionally, all applicants for refugee status in the United States must
establish that they are not precluded from entry into the United States under other sections of law.

During your interview with an officer of the United States Immigration and Naturalization Service (INS),
your claim to having been persecuted or having a well-founded fear of persecution was reviewed. At that
time, you were given the opportunity to present evidence, documentation, and/or an accumulation of
detail through verbal testimony of the events or circumstances that support your claim of persecution or a
well-founded fear of persecution. After carefully reviewing your account of these events and surrounding
circumstances, it has been determined that you do not qualify for refugee status.

2)[0J You may be eligible for Public Interest Parole (see attached letter).

30 We are unable to approve your application for resettlement in the United States under the Public Interest
Parole program because you do not meet the criteria indicated below:

3a)[] Married sons and daughters (of former re-education camp detainees who are eligible as refugees)
must have approved petitions filed on their behalf, or on behalf of their spouse, by a sibling or
closer relation who is currently residing in the United States, who is willing to pay transportation
costs, and who demonstrates that he/she has the financial ability to support the parolees to ensure
they.do not become public charges.

3b)[J Former US govermiment or private company employees who are not eligible for refugee status may
be considered for public interest parole only if they have siblings or closer relations currently
residing in the United States who are willing to pay transportation costs and demonstrate that they
have the financial ability to support the parolees to ensure they do not become public charges.

3c)[C] Unmarried children of former US government or private company employees who are approved as
Public Interest Parolees are allowed to accompany their parents to the United States only if the
children are under the age of twenty-one.

- -
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, Officer of the US Immigration and Naturalization Service o DaweiNgay .

Vién Chde S& Di Tri Nhdp Cu' Va Nhap Tich Hoa Ky

INS-1
SRV Copy Refugee/PIP denial (12/92)

|
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1)

2)

3)

SO DI TRU NHAP CU VA NHAP TICH HOA KY

Chiing 16i rdt tiéc ching 16i khong thé chap thuan ddn xin ti ngn tdi dinh cd tai Hoa Ky cua Ong/Ba
didc.

Dé du‘dc tai dinh cu tai Hoa Ky nhu mot ngdbt 1 nan, ngdbz nop don phat héi du dinh nghia do lugs phap :
qui dmh ve ngubt ti i pan co trong diéu khoan 101 ( a)( 42) cua Dao Ludt Di Tril Nhap Cu Va Nhdp Tich da
dude b6 sung sua doi.

Dlen ti nan Chl co thé dudc chdp thudn neu ngubt nop ddn dtla ra nluing 16i khaz bi ngddc dai dang tin
cﬁy, hoac nhung lo 50 bi ngudc dai thay ro, vi ly do chung 10c, ton giao, quoc tich, hoz vién cud nhuhg R
nhom ho; hop ddc biét, hoac phat bié y klen chinh i, Thém vdo do, nhuhg.ngudt nop ddn xin ti nan &
Hoa Ky phai chung minh khong bi loai ra khoi s nhap cW'Hoa Ky do nhtlng diéu luat khdc nia.

Trong khi dudc phong vdn béi vién chile S& Di Tru th‘p Cd Va Nhdp Tich (INS), nhiing 10i khai ve sw’
ngiidc dai vd su lo sd bi ngu'dc Jaz thdy ro > da diide duyet xet lai. Ngav lic do, Ong/Bd da co cd ho; dé’
dug bang ching, 1ai lteu va nhing chi tiét g0p nhat qua 16i chting vé nhdng su kién, hodc hoan cdnh dé’
b6 tic thém cho 16i khai bi ngade dai hoac s« lo sd bi ngudc dai thdy ro.

Sau khi da duyét xet cdn thdn su tudng trinh ve  nhing sd ku’n va hodn cdnh xung quanh, chung tbi da
quyeét dinh rdhg dng/Ba khéng hdi du tiéu chuan tinan.

Ong/Ba di tiéu chudn theo dién Tam Dung Vi Céng Ich (PIP) (coi thd dinh kém).

Chung to: khong the chap thudn don xin tdi dinh cu’vao Hoa Ky theo dién Tam Dung Vi Cong Ich (PIP)
bdi vi Ong/Bd khdng hoi du tieu chudn dd duoc chi dan sau dady:

3a) Con trai va con gdi da co gia dinh (cua ctiu cdi tgo vién da dudc chap thuan la ngdo: ti nan) phat
co ddn xin da dudc chap thudn do anh em hodc thén nhdn gan, hien dang cd ngu tai Hoa Ky nop
bao lanh cho ho hay cho vé/chong ho va thin nhan ciing ung thuan tra tién di chuyen va chdng to
rdng ho co kha nang tdi chinh dé cap dudng cho ngudi tam dung 'd8 bdo dam ngubdi ndy khong tr3
thanh ganh nang cua xa hoi.

3b) Cuu nhéin vién cud chinh phu Hoa Ky hodc cac hang tu’ khong du tiéu chudn d tinh trang ti nan co
thé ddéc coi nhd la ngdbz tam dung vi'céng lCh nél ho co anh em hodc than nhan gan Iuen dang cu
ngu tai Hoa Ky ung thuan trd tien di chu\en va chu’ng 10 rang ho co kha nang tal chinh dé cap
du'dng cho ngubi tam dung dé bao dam ngubi ndy khong trd thanh ganh nang cua xa ho;

3c) thng ngdét con doc than cua cuu nhan vién cua chinh pht Hoa Ky hodc cac hang 1/ da dibe chap
thuan la ngubz tam ‘dung vi' cong ich, chi duoc phep di theo cha me tdi Hoa Ky néu nhung nguét con
ndy dudi 21 tuoi.

Please see the reverse for an English translation
(Xin coi ban dich tieng Anh 4 mat sau)



Name:_ DA) TUC  The

Address:

lacoma , WA _FEHES

Telephone:

Zd

Date: 42 - {2 - 4996

Mr. Dewey Pendergrass, Director RE#:
Orderly Departure Program
Box 58 - American Embassy IV#:__ 379753
APO AP 96546
HO# : 7'[34//954
Dear Mr. Pendergrass: Date %OPP J-'W.P«v\/llw 109~ 26 - 65/

I am writing on behalf of my (son, daughter, children),

A= Daughten. PAD THI HIEN LN g 45~ of - 4970
2.-Son = DAD THEHAL, Dot 40 - 03 - 974

I believe that (his, her, their) status under the eligibility
guidelines of the Orderly Departure Program (ODP) is affected by
the McCain Amendment of the 1997 Foreign Operation Act which
restores eligibility to the unmarried over-21 sons and daughters of
the former Vietnamese political prisoners.

I request that ODP check the case(s) according to the case
numbers provided above and confirm for me that the son(s) or
daughters(s) listed above are eligible and part of the group that
ODP is now contacting to invite to interview. If a new letter of
introduction has already been sent, I would appreciate knowing the
date it was sent and to what address in Vietnam. That will help me
ensure it arrives.

I appreciate that your office is busy with many cases, but my
family and I are equally anxious to ensure that the case of our
children be reconsidered under the new law before their eligibility
expires.

On behalf of my family, I thank you for your help in this
matter.

Sincerely,

Daso Lo %LT(,

cc: FVPPA, VA 22043
"For Information and Follow-up"



From - PAO, TUC THE

_/_acom,a// WA 79//KS—

Jo. FVPPA,
FALLS cAVRcH, VA 22043
" For Ir\ﬁ)emm"cm aned /5[[0""" up
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from . DAO, Tuc THE

[((—0 %/L{/ R 06 091
lCQWCd ~ay C\g ﬁ({/ FVPPA, | Fatte Church, VA 22043

"o

# 21 (01-04-95) e
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